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NOTICE TO USERS

The Gazette offi  cielle du Québec is the means by which 
the Québec Government makes its decisions offi cial . It is  
published in two separate editions under the authority of the 
Act respecting the Ministère de l’Emploi et de la Solidarité 
sociale and the Commission des partenaires du marché du 
travail (chapter M-15 .001) and the Regulation respecting the 
Gazette offi  cielle du Québec (chapter M-15 .001, r . 0 .1) .
Partie 1, entitled “Avis juridiques”, is published at least every 
Saturday . If a Saturday is a legal holiday, the Offi cial Pub-
lisher is authorized to publish it on the preceding day or on the 
following Monday . 
Partie 2, entitled “Lois et règlements”, and the English 
edition, Part 2 “Laws and Regulations”, are published at 
least every Wednesday . If a Wednesday is a legal holiday, 
the Offi cial Publisher is authorized to publish them on the 
preceding day or on the Thursday following such holiday .

Part 2 – LAWS AND REGULATIONS

Internet
The Gazette offi  cielle du Québec Part 2 is available to all 
free of charge and is published at 0:01 a .m . each Wednesday 
at the following address:
 www.publicationsduquebec.gouv.qc.ca

Contents
Regulation respecting the Gazette offi  cielle du Québec,
section 4

Part 2 shall contain:

(1) Acts assented to;

(2) proclamations and Orders in Council for the coming into 
force of Acts;

(3) regulations and other statutory instruments whose 
publication in the Gazette offi  cielle du Québec is required by 
law or by the Government;

(4) regulations made by courts of justice and quasi-judicial 
tribunals;

(5) drafts of the texts referred to in paragraphs (3) and (4) 
whose publication in the Gazette offi  cielle du Québec is 
required by law before they are made, adopted or issued by 
the competent authority or before they are approved by the 
Government, a minister, a group of ministers or a govern-
ment body; and

(6) any other document published in the French Edition of 
Part 2, where the Government orders that the document also 
be published in English .

Rates * 
1 . Annual subscription to the printed version
 Partie 1 «Avis juridiques»: $532
 Partie 2 «Lois et règlements»:  $729
 Part 2 «Laws and Regulations»:  $729

2 . Acquisition of a printed issue of the Gazette offi  cielle du 
Québec: $11 .38 per copy .

3 . Publication of a document in Partie 1:
 $1 .83 per agate line .

4 . Publication of a document in Part 2:
 $1 .22 per agate line .

A minimum rate of $266 is applied, however, in the 
case of a publication of fewer than 220 agate lines .

* Taxes not included.

General conditions
The electronic fi les of the document to be published — a Word 
version and a PDF with the signature of a person in authority 
— must be sent by email (gazette .offi cielle@servicesquebec .
gouv .qc .ca) and received no later than 11:00 a.m. on the Monday
preceding the week of publication . Documents received after 
the deadline are published in the following edition .
The editorial calendar listing publication deadlines is available 
on the website of the Publications du Québec .

In the email, please clearly identify the contact information of 
the person to whom the invoice must be sent (name, address, 
telephone and email) .

For information, please contact us:

Gazette offi  cielle du Québec
Email: gazette .offi cielle@servicesquebec .gouv .qc .ca
425, rue Jacques-Parizeau, 5e étage
Québec (Québec) G1R 4Z1

Subscriptions
For a subscription to the printed version of the Gazette 
offi  cielle du Québec, please contact:

Les Publications du Québec
Customer service – Subscriptions
425, rue Jacques-Parizeau, 5e étage
Québec (Québec) G1R 4Z1
Telephone: 418 643-5150
Toll free: 1 800 463-2100
Fax: 418 643-6177
Toll free: 1 800 561-3479

All claims must be reported to us within 20 days of the 
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Orders in Council

Gouvernement du Québec

O.C. 1276-2021, 24 September 2021
Ordering of measures to protect the health of the  
population amid the COVID-19 pandemic situation

Whereas the World Health Organization declared 
COVID-19 to be a pandemic on 11 March 2020;

Whereas, under section 118 of the Public Health Act 
(chapter S-2 .2), the Government may declare a public 
health emergency in all or part of the territory of Québec 
where a serious threat to the health of the population, 
whether real or imminent, requires the immediate appli-
cation of certain measures provided for in section 123 of 
the Act to protect the health of the population;

Whereas the pandemic constitutes a serious and real 
threat to the health of the population that requires the 
immediate application of certain measures provided for 
in section 123 of the Act;

Whereas, while the public health emergency is in effect, 
despite any provision to the contrary, the Government or 
the Minister of Health and Social Services, if the Minister 
has been so empowered, may, without delay and without 
further formality, take any of the measures provided for in 
subparagraphs 1 to 8 of the first paragraph of section 123 
of the Act to protect the health of the population;

Whereas, by Order in Council 177-2020 dated 
13 March 2020, the Government declared a public health 
emergency and took certain measures to protect the health 
of the population;

Whereas the public health emergency has consis-
tently been renewed since that date by various Orders in 
Council, including by Order in Council 1251-2021 dated 
22 September 2021;

Whereas that latter Order in Council provides that the 
measures set out in Orders in Council 177-2020 dated 
13 March 2020, 222-2020 dated 20 March 2020, 460-2020 
dated 15 April 2020, 505-2020 dated 6 May 2020, 566-
2020 dated 27 May 2020, 615-2020 dated 10 June 2020, 
651-2020 dated 17 June 2020, 885-2020 dated 19 August 
2020, 943-2020 dated 9 September 2020, 964-2020 dated 
21 September 2020, 135-2021 dated 17 February 2021 and 
885-2021 dated 23 June 2021, and by Ministerial Orders 
2020-004 dated 15 March 2020, 2020-007 dated 21 March 

2020, 2020-008 dated 22 March 2020, 2020-014 dated 
2 April 2020, 2020-015 dated 4 April 2020, 2020-016  
dated 7 April 2020, 2020-017 dated 8 April 2020,  
2020-019 and 2020-020 dated 10 April 2020, 2020-022 
dated 15 April 2020, 2020-023 dated 17 April 2020, 2020-
026 dated 20 April 2020, 2020-027 dated 22 April 2020, 
2020-028 dated 25 April 2020, 2020-029 dated 26 April 
2020, 2020-030 dated 29 April 2020, 2020-032 dated 
5 May 2020, 2020-033 dated 7 May 2020, 2020-034 dated 
9 May 2020, 2020-035 dated 10 May 2020, 2020-037  
dated 14 May 2020, 2020-039 dated 22 May 2020,  
2020-042 dated 4 June 2020, 2020-044 dated 12 June 
2020, 2020-049 dated 4 July 2020, 2020-060 dated 
28 August 2020, 2020-061 dated 1 September 2020, 
2020-062 dated 4 September 2020, 2020-064 dated 
17 September 2020, 2020-067 dated 19 September 2020, 
2020-069 dated 22 September 2020, 2020-076 dated  
5 October 2020, 2020-084 dated 27 October 2020,  
2020-087 dated 4 November 2020, 2020-091 dated 
13 November 2020, 2020-097 dated 1 December 2020, 
2020-099 dated 3 December 2020, 2020-102 dated 
9 December 2020, 2020-107 dated 23 December 2020, 
2021-003 dated 21 January 2021, 2021-005 dated  
28 January 2021, 2021-010 dated 5 March 2021,  
2021-017 dated 26 March 2021, 2021-022 dated 7 April 
2021, 2021-024 dated 9 April 2021, 2021-027 dated 
16 April 2021, 2021-028 dated 17 April 2021, 2021-032  
dated 30 April 2021, 2021-036 dated 15 May 2021,  
2021-039 dated 28 May 2021, 2021-040 dated 5 June 2021, 
2021-046 dated 16 June 2021, 2021-049 dated 1 July 2021, 
2021-050 dated 2 July 2021, 2021-051 dated 6 July 2021, 
2021-052 dated 7 July 2021, 2021-053 dated 10 July 2021, 
2021-054 dated 16 July 2021, 2021-055 dated 30 July 2021, 
2021-057 dated 4 August 2021, 2021-058 dated 13 August 
2021, 2021-059 dated 18 August 2021, 2021-060 dated  
24 August 2021, 2021-061 dated 31 August 2021, 2021-062 
dated 3 September 2021 and 2021-063 dated 9 September 
2021, except to the extent that they were amended by  
those Orders in Council or Orders, continue to apply until 
1 October 2021 or until the Government or the Minister of 
Health and Social Services modifies or terminates them;

Whereas it is advisable to order certain measures to 
protect the health of the population;

It is ordered, therefore, on the recommendation of the 
Minister of Health and Social Services:

That, for the purposes of this Order in Council, a 
person be considered “adequately protected against 
COVID-19” if the person
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(1) has received two doses of either the Moderna or 
Pfizer-BioNTech mRNA vaccine or two doses of the 
AstraZeneca/COVIDSHIELD vaccine, with an interval 
of no fewer than 21 days between the doses and the last 
dose being received at least seven days earlier;

(2) contracted COVID-19 and has received, at least 
seven days earlier, a dose of either vaccine described 
in subparagraph 1 after an interval of at least 21 days  
following the illness;

(3) has received the single-dose Janssen vaccine at 
least 14 days earlier; or

(4) contracted COVID-19 in the last six months;

That a person also be held to be adequately protected 
against COVID-19 if the person

(1) has a contraindication to vaccination against 
the illness certified by a health professional qualified 
to make such a diagnosis and entered in the vaccina-
tion registry maintained by the Minister of Health and  
Social Services; or

(2) has taken part in the Medicago inc . clinical trial 
seeking to validate the safety or efficacy of a COVID-19 
vaccine candidate;

That, for the purposes of this Order in Council, “health 
and social service provider” means a person, remunerated 
or not, whose activities

(1) involve direct contact with persons to whom health 
and social services are provided; or

(2) involve direct contact with providers referred to in 
subparagraph 1, particularly because of common areas 
being shared;

That health and social service providers performing 
duties in the following environments be required to be 
adequately protected against COVID-19:

(1) a facility maintained by a health and social  
services institution;

(2) an intermediate resource;

(3) a family-type resource;

(4) a private seniors’ residence;

(5) a private health facility of

(a) nurses;

(b) nursing assistants;

(c) respiratory therapists;

(d) physicians;

(e) pharmacists;

(f) midwives;

(6) a medical imaging laboratory;

(7) premises operated by a body that has entered into 
an agreement under section 108 of the Act respecting 
health services and social services (chapter S-4 .2) for the 
provision of certain health and social services;

That, for the purposes of subparagraphs 1 and 5 of 
the preceding paragraph, every place other than a facility 
maintained by a health and social services institution or 
a professional health facility where services are provided 
by such an institution or professional health facility be 
considered, as applicable, to be such a maintained facility 
or such a professional health facility, but only as regards 
the providers of the health or social services;

That, despite the foregoing, the following persons are 
not required to be adequately protected:

(1) an operator of an intermediate resource or a family-
type resource whose principal residence is situated in such 
a resource, as well as the members of the operator’s family 
residing there;

(2) a peace office or firefighter who, while performing 
duties, must enter an environment referred to in the  
fourth paragraph;

That every person providing services within the 
framework of the direct allowance home care mechanism  
– service employment paycheque, also be required to be 
adequately protected against COVID-19;

That every health and social service provider per-
forming duties as a member of a professional order in 
an environment referred to in the fourth paragraph be 
considered to commit an act derogatory to the dignity of 
the profession if the person is not adequately protected 
against COVID-19;



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, September 25, 2021, Vol. 153, No. 38B 3725B

That a health and social service provider performing 
duties in an environment referred to in the fourth para-
graph be required to provide proof of being adequately 
protected against COVID-19 to the operator of the 
environment where the duties are performed;

That, at the request of his or her professional order, 
a professional referred to in the fourth paragraph be 
required to provide the professional order with proof of 
being adequately protected against COVID-19;

That every person referred to in the seventh paragraph 
be required, at the request of the person to whom the ser-
vices are provided, to provide proof of being adequately 
protected against COVID-19;

That the proof required under the ninth paragraph 
be provided not later than 1 October 2021 or, that fail-
ing, as soon as possible after the time at which the proof  
becomes available;

That the operator of an environment referred to in the 
fourth paragraph be required to verify that every health 
and social service provider required to be adequately  
protected against COVID-19 is in fact so protected;

That a health and social service provider required to 
be adequately protected against COVID-19 who has not 
provided the operator of an environment referred to in the 
fourth paragraph with proof of protection not be able to 
re-enter the environment;

That a health and social service provider who cannot 
re-enter an environment pursuant to the preceding para-
graph not receive, as applicable, any remuneration, 
benefit, fee or other form of compensation unless, at the 
employer’s discretion, he or she has been reassigned to 
other duties within the provider’s job title, if applicable, 
that do not require the person be adequately protected 
against COVID-19;

That a person referred to in the seventh paragraph who 
does not provide a person with proof of being adequately 
protected against COVID-19 in compliance with the  
eleventh paragraph not be able to continue to provide ser-
vices to that person;

That the measures set out in the ninth, twelfth, 
 thirteenth, fourteenth and fifteenth paragraphs apply, 
with the necessary modifications, to health and social 
service providers performing duties within the frame-
work of the activities carried on by domestic help social 
economy enterprises, Corporation d’urgences-santé,  
holders of ambulance service permits, Héma-Québec, 

Institut national de santé publique du Québec and the 
Ministère des Transports, but in the latter case, only for 
the Service aérien gouvernemental, even if the providers 
are in an environment other than those referred to in the 
fourth paragraph, and to those entities;

That the operator of an intermediary resource or a 
family-type resource under an agreement entered into 
with a health and social services institution provide the 
institution with an attestation indicating that the health 
and social service providers required to be adequately 
protected against COVID-19 are in fact so protected;

That, if the operator of an intermediary resource or 
a family-type resource does not provide the attestation 
required by the preceding paragraph, the health and 
social services institution with which the agreement 
has been entered into cease to compensate the resource 
and may move the users taken in charge to another  
living environment;

That a health and social services institution may  
send the Minister a list of health and social service  
providers performing duties in the facilities it maintains for 
the purpose of ensuring that they are adequately protected;

That a professional order of a professional referred 
to in the fourth paragraph may send the Minister a list 
of health and social service providers who are members 
of the order for the purpose of ensuring that they are 
adequately protected;

That the president or, if absent, the executive director 
or secretary of the professional order of every professional 
referred to in the fourth paragraph

(1) suspend the right to practise of any professional 
who is not adequately protected against COVID-19 or 
restrict that right so that the professional may not prac-
tise in an environment referred to in the fourth paragraph, 
by correspondence or by a telecommunication channel, 
including telehealth; and

(2) inform the Minister of Health and Social Services 
of any suspension or restriction of a right to practise under 
the preceding subparagraph;

That the Collège des médecins du Québec and the 
Ordre des pharmaciens du Québec inform the Régie 
de l’assurance maladie du Québec of any suspension or 
restriction of a right to practise under subparagraph 1 of 
the twenty-second paragraph;
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That no person, partnership or body may impose a 
penalty or claim an indemnity or other redress on grounds 
that a person, owing to the application of this Order in 
Council, denied a person access to a place, terminated a 
contract or turned to another person, partnership or body 
to replace the person;

That Order in Council 1173-2021 dated 1 September 
2021 be amended

(1) by replacing “28 days” in subparagraph 1 of the 
first paragraph by “21 days”;

(2)  by inser t ing the fol lowing af te r  the  
fourth paragraph:

“That every member of the public 13 years of age 
or older be required to be adequately protected against 
COVID-19, to provide protection status by producing 
an identity document and the QR code received for that 
purpose from the government of Québec, and to permit 
verification of that status by means of the VaxiCode Verif 
application, so that he or she may be admitted to the  
following places:

(1) a facility maintained by a health and social services 
institution;

(2) an intermediate resource;

(3) a family-type resource;

(4) a private seniors’ residence;

That, despite the preceding paragraph, the following 
persons not be required to be adequately protected, to pro-
vide protection status or to produce an identity document 
to be admitted to the places referred to in that paragraph:

(1) a person accessing one of those places to receive 
health or social services;

(2) a person accompanying

(a) a child under 14 years of age;

(b) a person giving birth;

(c) a person incapable of giving consent to the care 
required for his or her state of health; or

(d) a person who, because of his or her state of health 
or for safety or security reasons, requires assistance that 
the operator of the place is unable to provide;

(3) a person visiting a relative in palliative care;

(4) a relative or a tutor of a child placed in a rehabilita-
tion centre for young persons with adjustment problems 
as well as any person having a visiting right ordered by a 
decision rendered by the Court of Québec;”;

(3) in the fifth paragraph,

(a) by inserting “or fifth” after “described in the third”;

(b) by replacing “under the third and fourth para-
graphs” by “under the third, fourth and sixth paragraphs”;

(4) by replacing “pursuant to the third and the 
 preceding paragraph” in the sixth paragraph by  
“pursuant to the third, fifth and seventh paragraphs”;

(5) in the seventh paragraph,

(a) by inserting “or fifth” after “described in the third”;

(b) by replacing “under the third and fourth para-
graphs” by “under the third, fourth and sixth paragraphs”;

(6) by replacing “eighth” in the tenth paragraph by 
“tenth”;

(7) by replacing “and seventh” in the eleventh para-
graph by “, seventh and ninth”;

That the first, second, third, fourth, fifth, sixth and 
seventh paragraphs of Ministerial Order 2021-024 dated 
9 April 2021, amended by Ministerial Orders 2021-028 
dated 17 April 2021 and 2021-032 dated 30 April 2021, 
be revoked;

That the Minister of Health and Social Services be 
empowered to order any modification or clarification of 
the measures provided for in this Order in Council;

That the measures set out in the fourth, fifth, sixth,  
seventh, eighth, thirteenth, fourteenth, fifteenth, sixteenth, 
nineteenth, twenty-second, twenty-third, twenty-fourth, 
twenty-fifth and twenty-sixth paragraphs take effect on 
15 October 2021 .

Yves Ouellet
Clerk of the Conseil exécutif
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